
USE INSTRUCTIONS / INFORMATION.
Gloves reference: WK-NITRILE-PRO. Gloves description: 13G white polyester 
gloves with grey nitrile coating. These gloves are a Personal Protective 
Equipment (PPE) belonging to the category II (intermediate PPE for risks other 
than those listed in category I for simple PPE and category III for complex PPE). 
These gloves meet the requirements of the PPE Regulation (EU) 2016/425 
applicable from 21 April, 2018: innocuousness, comfort, solidity . These gloves 
have been subjected to a EU-type examination performed by: CTC (Notified Body 
0075), 4, Rue Hermann Frenkel, 69367, Lyon, Cedex 07, France.

APPLICABLE STANDARDS.
These gloves meet the requirements of Standard EN ISO 21420:2020 (Protective 
Gloves - General Requirements and test methods). Dexterity level: 5. Available 
sizes: 8(M), 9(L) and 10(XL). The hand sizing system is based on hand 
circumference and hand length as defined in EN ISO 21420 Annex B. Moreover, 
these gloves have been designed for the following applications:
Application: 
Mechanical hazard
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Levels of performance
4 1 2 1 X

Abrasion resistance Min 1 max 44

Tear resistance Min 1 max 42

Cut resistance method EN ISO 13997 A to FX

Blade cut resistance Min 1 max 51

Puncture resistance Min 1 max 41

Impact protection
X indicates that these gloves have not been submitted 
to the test or the test method appears not to be suitable 
for these gloves design or material.
0 indicates that these gloves fall below the minimum 
performance level for the individual hazard.
Read carefully the instructions provided with these gloves.

PROTECTION LIMIT.  
These gloves should not be worn when there is a risk of entanglement by moving 
parts of machines. These gloves do not contain any substances at levels that 
are known to, or suspected to, adversely affect user hygiene or health. The 
protection against risks or hazards which are not mentioned in this document 
is not warranted. The levels of performance mentioned are only valid for the 
palm of these gloves. These levels of performance are obtained from the tests 
done according to conditions defined by the applicable standards. The levels 
of performance mentioned are only valid for new gloves, not washed nor 
regenerated. Before use, these gloves shall be visually controlled, in case of 
deterioration these gloves must be scrapped (abrasion, cut, tear, etc). No flame 
protection is claimed; these gloves shall not be in contact with naked flames. 
For gloves with two or more layers the overall classification does not necessarily 
reflect the performance of the outermost layer. The levels of performance against 
mechanical risks mentioned are only valid for the palm of these gloves (except 
impact protection).

STORAGE AND CLEANING NOTICE.
Keep in its original packaging, under ordinary temperature and humidity 
conditions and in clean, covered and ventilated premises. These gloves are 
not washable.

PPE SUBJECT TO AGEING.
The design performance cannot be significantly affected by ageing when stored 
in appropriate conditions (humidity, temperature, cleanliness, ventilation, light).

DECLARATION OF CONFORMITY.
The declaration of conformity of these gloves is available on www.werku.com.
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INSTRUCCIONES USO / INFORMACIÓN.
Referencia guantes: WK-NITRILE-PRO. Descripción: guantes de poliéster 13G blanco 
recubiertos de nitrilo gris. Estos guantes son un Equipo de Protección Individual 
(EPI) pertenecientes a la categoría II (EPI intermedio para riesgos distintos de los 
enumerados en la categoría I para EPI simple y categoría III para EPI complejo). Estos 
guantes cumplen con los requisitos del Reglamento EPI (UE) 2016/425 aplicable a 
partir del 21 de abril de 2018: inocuidad, comodidad, solidez. Estos guantes han sido 
sometidos a un examen tipo UE realizado por: CTC (Organismo Notificador 0075), 4, 
Rue Hermann Frenkel, 69367, Lyon, Cedex 07, Francia.

NORMATIVAS APLICABLES.
Estos guantes cumplen con los requisitos de la norma EN ISO 21420:2020 (Guantes 
de Protección - Requisitos generales y métodos de prueba). Nivel destreza: 5. Tallas 
disponibles: 8(M), 9(L) y 10(XL). El sistema de medición de la mano se basa en la 
circunferencia de la mano y la longitud de la mano como se define en EN ISO 21420 
Anexo B. Además, estos guantes han sido diseñados para las siguientes aplicaciones:
Aplicación:
Peligro mecánico
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Niveles de rendimiento
4 1 2 1 X

Resistencia a la abrasión Min 1 max 44

Resistencia al rasgado Min 1 max 42

Método resistencia corte EN ISO 13997 A a FX

Resistencia al corte de cuchilla Min 1 max 51

Resistencia a la perforación Min 1 max 41

Protección contra impactos
X indica que estos guantes no se han sometido a la prueba 
o que el método de prueba parece no ser adecuado para 
el diseño o el material de estos guantes.
0 indica que estos guantes caen por debajo del nivel de 
rendimiento mínimo para el peligro individual.
Lea atentamente las instrucciones proporcionadas con 
estos guantes.

LÍMITE PROTECCIÓN.
Estos guantes no deben usarse cuando existe el riesgo de enredarse con partes 
móviles de las máquinas. Estos guantes no contienen sustancias a niveles que 
se sepa o se sospeche que afecten negativamente la higiene o la salud del 
usuario. La protección contra riesgos o peligros que no se mencionen en este 
documento no están garantizados. Los niveles de rendimiento mencionados solo 
son válidos para la palma de estos guantes. Estos niveles de rendimiento se 
obtienen de las pruebas realizadas de acuerdo con las condiciones definidas 
por las normas aplicables. Los niveles de rendimiento mencionados solo son 
válidos para guantes nuevos, no lavados ni regenerados. Antes de su uso, estos 
guantes deben ser visualmente controlados, en caso de deterioro, estos guantes 
deben ser desechados (abrasión, corte, rasgadura, etc.). No protegen contra 
las llamas; estos guantes no deben estar en contacto con llamas vivas. Para 
guantes con dos o más capas, la clasificación general no refleja necesariamente 
el rendimiento de la capa más externa. Los niveles de rendimiento contra riesgos 
mecánicos mencionados solo son válidos para la palma de estos guantes 
(excepto protección contra impactos).

AVISO ALMACENAMIENTO Y LIMPIEZA.
Mantenga en su embalaje original, en condiciones normales de temperatura y 
humedad y en locales limpios, cubiertos y ventilados. Estos guantes no son lavables.

EPI SUJETO A ENVEJECIMIENTO.
El rendimiento del diseño no puede verse afectado significativamente por el 
envejecimiento cuando se almacena en las condiciones adecuadas (humedad, 
temperatura, limpieza, ventilación, luz).

DECLARACIÓN CONFORMIDAD.
La declaración de conformidad de estos guantes está disponible en www.werku.com.

GEBRAUCHSANWEISUNG / INFORMATION.
Handschuhreferenz: WK-NITRILE-PRO. Produktbeschreibung: 13G weisse Polyester 
Handschuhe mit garuer beschichtetem Nitril. Diese Handschuhe sind eine Persönliche 
Schutzausrüstung (PSA) der Kategorie II (mittlere PSA für andere Risiken als die 
angefürten in Kategorie I für einfache PSA und Kategorie III für komplexe PSA). 
Diese Handschuhe erfüllen die Anforderungen der am 21. April 2018 geltenden PSA-
Verordnung (EU) 2016/425 Ungefährlichkeit, Komfort, Festigkeit. Diese Handschuhe 
wurden einer EU-Typ-Prüfung unterzogen von: CTC (Benannte Stelle 0075), 4, Rue 
Hermann Frenkel, 69367, Lyon, Cedex 07, Frankreich.

ANWENDBARE NORMEN.
Diese Handschuhe erfüllen die Anforderungen der Norm EN ISO 21420:2020 
(Schutzhandschuhe - Allgemeine Anforderungen und Prüfmethoden). Geschicklichkeitstufe: 
5. Verfügbare Größen: 8(M), 9(L) und 10(XL). Das Handleimungssystem basiert auf dem 
Handumfang und der Handlänge gemäß EN ISO 21420 Anhang B. Diese Handschuhe 
wurden außerdem für folgende Anwendungen entwickelt:
Anwendung:
Mechanische Gefahr
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Leistungsstufen
4 1 2 1 X

Abriebfestigkeit Min 1 max 44

Reißfestigkeit Min 1 max 42

Schnitt Widerstandsmethode EN ISO 13997 A bis FX

Klingenschnittwiderstand Min 1 max 51

Durchstichfestigkeit Min 1 max 41

Aufprallschutz
X gibt an, dass diese Handschuhe nicht der Prüfung 
unterzogen wurden oder dass die Prüfmethode für dieses 
Handschuhdesign oder -material nicht geeignet ist.
0 gibt an, dass diese Handschuhe das Mindestleistungsniveau 
für die einzelne Gefahr unterschreiten.
Lesen Sie die mit diesen Handschuhen gelieferten 
Anweisungen sorgfältig durch.

SCHUTZGRENZE.
Diese Handschuhe sollten nicht getragen werden, wenn die Gefahr besteht, 
dass sich bewegliche Teile von Maschinen verheddern. Diese Handschuhe 
enthalten keine Substanzen in Konzentrationen, von denen bekannt ist, dass 
sie die Hygiene oder Gesundheit der Benutzer beeinträchtigen. Der Schutz 
vor Risiken Gefährdungen, die in diesem Dokument nicht erwähnt werden, 
sind nicht gewährleistet. Die angegebenen Leistungswerte gelten nur für die 
Handinnenfläche dieser Handschuhe. Diese Leistungsstufen werden erreicht 
aus den Prüfungen, die gemäß den in den geltenden Normen festgelegten 
Bedingungen durchgeführt wurden. Die angegebenen Leistungswerte gelten 
nur für neue Handschuhe, die nicht gewaschen oder regeneriert wurden. Vor 
der Verwendung müssen diese Handschuhe visuell kontrolliert werden; im Falle 
einer Beschädigung müssen diese Handschuhe verschrottet werden (Abrieb, 
Schnitt, Risse usw.). Schützen nicht vor Flammen; diese Handschuhe dürfen 
nicht mit offenen Flammen in Berührung kommen. Für Handschuhe mit zwei 
oder mehr Schichten die Gesamtklassifizierung on spiegelt nicht unbedingt die 
Leistung der äußersten Schicht wider. Die genannten Leistungsniveaus gegen 
mechanische Risiken gelten nur für die Handfläche dieser Handschuhe (außer 
Aufprallschutz).

LAGERUNG UND REINIGUNG.
In der Originalverpackung, unter normalen Temperatur- und Feuchtigkeitsbedingungen 
und in sauberen, überdachten und belüfteten Räumen aufbewahren. Diese 
Handschuhe sind nicht waschbar.

PSA UNTERLIEGT ALTERUNG.
Die Designleistung kann durch Alterung bei Lagerung unter geeigneten Bedingungen 
(Feuchtigkeit, Temperatur, Sauberkeit, Belüftung, Licht) nicht wesentlich beeinflusst 
werden.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG.
Die Konformitätserklärung dieser Handschuhe ist auf www.werku.com verfügbar.

MODE EMPLOI / INFORMATION.
Gants référence: WK-NITRILE-PRO. Description de gants: gants en polyester 13G 
blac enduits de nitrile gris. Ces gants sont un Équipement de Protection Individuelle 
(EPI) appartenant au catégorie II (EPI intermédiaire pour les risques autres que ceux 
énumérés dans la catégorie I pour EPI simple et catégorie III pour EPI complexe). 
Ces gants répondent aux exigences du règlement EPI (UE) 2016/425 applicable à 
compter du 21 avril 2018: innocuité, confort, solidité. Ces gants ont été soumis à un 
examen de type UE effectué par: CTC (Organisme Notifié 0075), 4, Rue Hermann 
Frenkel, 69367, Lyon, Cedex 07, France.

NORMES APPLICABLES.
Ces gants répondent aux exigences de la norme EN ISO 21420:2020 (Gants de Protection 
- Exigences générales et méthodes d'essai). Niveau dextérité: 5. Tailles disponibles: 8(M), 
9(L) et 10(XL). Le système de dimensionnement de la main est basé sur la circonférence 
de la main et la longueur de la main telles que définies dans la norme EN ISO 21420, 
Annexe B. En outre, ces gants ont été conçus pour les applications suivantes:
Application:
Danger mécanique
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Niveaux de performance
4 1 2 1 X

Résistance à l'abrasion Min 1 max 44

Résistance au déchirement Min 1 max 42

Couper méthode résistance EN ISO 13997 A à FX

Lame coupe résistance Min 1 max 51

Résistance à la perforation Min 1 max 41

Protection contre les chocs
X indique que ces gants n'ont pas été soumis à l'essai 
ou que la méthode d'essai ne semble pas convenir à la 
conception ou au matériau de ces gants.
0 indique que ces gants sont inférieurs au niveau de 
performance minimum pour le danger individuel.
Lisez attentivement les instructions fournies avec ces gants.

LIMITE PROTECTION.
Ces gants ne doivent pas être portés lorsqu’il y a un risque d’enchevêtrement par les 
parties mobiles des machines. Ces gants ne contiennent aucune substance à des 
niveaux connus ou soupçonnés de nuire à l’hygiène ou à la santé des utilisateurs. 
La protection contre les risques ou les risques qui ne sont pas mentionnés dans 
ce document ne sont pas garantis. Les niveaux de performance mentionnés ne 
sont valables que pour la paume de ces gants. Ces niveaux de performance sont 
obtenus à partir des tests effectués selon les conditions définies par les normes 
aplicables. Les niveaux de performance mentionnés ne sont valables que pour 
les gants neufs, non lavés ni régénérés. Avant utilisation, ces gants doivent être 
contrôlés visuellement, en cas de détérioration ces gants doivent être mis au rebut 
(abrasion, coupure, déchirure, etc.). Ne protègent pas contre les flammes; ces 
gants ne doivent pas être en contact avec des flammes nues. Pour les gants avec 
deux couches ou plus, la classification générale ne reflète pas nécessairement les 
performances de la couche la plus externe. Les niveaux de performance contre les 
risques mécaniques mentionnés ne sont valables que pour la paume de ces gants 
(hors protection contre les chocs).

AVIS DE STOCKAGE ET DE NETTOYAGE.
Conserver dans son emballage d’origine, dans des conditions normales de 
température et d’humidité et dans des locaux propres, couverts et ventilés. Ces 
gants ne sont pas lavables.

EPI SUJET AU VIEILLISSEMENT.
La performance de conception ne peut pas être significativement affectée par 
le vieillissement lorsqu’il est stocké dans des conditions appropriées (humidité, 
température, propreté, ventilation, lumière).

DÉCLARATION CONFORMITÉ.
La déclaration de conformité de ces gants est disponible sur www.werku.com.

INSTRUZZIONI USO / INFORMAZIONE.
Riferimento guanti: WK-NITRILE-PRO. Descrizione: Guanti in poliestere 13G bianco 
rivestiti in nitrile grigio. Questi guanti sono un Dispositivo di Protezione Individuale 
(DPI) appartenente alla categoria II (DPI intermedio per rischi diversi da quelli elencati 
nella categoria I per DPI semplici e categoria III per DPI complessi). Questi guanti 
soddisfano i requisiti del Regolamento UE sui DPI 2016/425 applicabile dal 21 aprile 
2018: sicurezza, comfort, robustezza. Questi guanti sono stati sottoposti a un esame 
di tipo UE da parte di: CTC (Corpo Notificato 0075), 4, Rue Hermann Frenkel, 69367, 
Lyon, Cedex 07, Francia.

NORMAS APPLICABILI.
Questi guanti soddisfano i requisiti della norma EN ISO 21420:2020 (Guanti di 
Protezione - Requisiti generali e metodi di prova). Livello abilità: 5. Taglie disponibili: 
8(M), 9(L) e 10(XL). Il sistema di misurazione della mano si basa sulla circonferenza e 
sulla lunghezza della mano come definito nell' EN ISO 21420 Allegato B. Inoltre, questi 
guanti sono stati progettati per le seguenti applicazioni:
Applicazione:
Pericolo meccanico
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Livelli di prestazione
4 1 2 1 X

Resistenza all'abrasione Min 1 max 44

Resistenza allo strappo Min 1 max 42

Metodo resistenza taglio EN ISO 13997 A a FX

Resistenza al taglio della lama Min 1 max 51

Resistenza alla perforazione Min 1 max 41

Protezione dagli urti
X indica che questi guanti non sono stati sottoposti al test 
o che il metodo di test non sembra essere adatto per il 
design o il materiale di questi guanti.
0 indica che questi guanti scendono al di sotto del livello di 
prestazione minimo per il pericolo individuale.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con questi guanti.

LIMITE PROTEZIONE.
Questi guanti non devono essere indossati quando sussiste il rischio di rimanere 
impigliati a causa delle parti in movimento delle macchine. Questi guanti non 
contengono sostanze a livelli noti o sospettati di influire negativamente sull'igiene 
o sulla salute dell'utente. La protezione contro rischi o pericoli non menzionati in 
questo documento non è garantita. I livelli di prestazione menzionati sono validi 
solo per il palmo di questi guanti. Questi livelli di prestazione sono ottenuti dai 
test effettuati secondo le condizioni definite dalle norme applicabili. I livelli di 
prestazione menzionati sono validi solo per guanti nuovi, non lavati né rigenerati. 
Prima dell'uso, questi guanti devono essere controllati visivamente, in caso di 
deterioramento questi guanti devono essere scartati (abrasione, taglio, strappo, 
ecc.). Non proteggono dalle fiamme; questi guanti non devono essere a contatto 
con fiamme libere. Per i guanti con due o più strati, la valutazione complessiva 
non riflette necessariamente le prestazioni dello strato più esterno. I livelli di 
prestazione contro i rischi meccanici menzionati sono validi solo per il palmo di 
questi guanti (eccetto la protezione dagli urti).

AVVISO PER LO STOCCAGGIO E LA PULIZIA.
Conservare nella confezione originale, in normali condizioni di temperatura e 
umidità e in luoghi puliti, coperti e ventilati. Questi guanti non sono lavabili.

DPI SOGGETTI AD INVECCHIAMENTO.
Le prestazioni del design non possono essere significativamente influenzate 
dall'invecchiamento se conservate nelle giuste condizioni (umidità, temperatura, 
pulizia, ventilazione, luce).

DICHIARAZIONE CONFORMITÀ.
La dichiarazione di conformità per questi guanti è disponibile su www.werku.com.

GEBRUIKSAANWIJZING / INFORMATIE.
Handschoenen referentie: WK-NITRILE-PRO. Handschoenen beschrijving: 13G witte 
polyesterhandschoenen gecoat met grijs nitril. Deze handschoenen zijn een Persoonlijke 
Beschermingsmiddel (PBM) die behoren tot de categorie II (intermediaire PBM voor andere 
risico's dan die opgenomen in categorie I voor eenvoudige PBM en in categorie III voor 
complexe PBM). Deze handschoenen voldoen aan de vereisten van de PBM-verordening 
(EU) 2016/425 van toepassing vanaf 21 april 2018: onschadelijkheid, comfort, stevigheid. 
Deze handschoenen zijn onderworpen aan een EU-type onderzoek uitgevoerd door: CTC 
(Aangemelde Instantie 0075), 4, Rue Hermann Frenkel, 69367, Lyon, Cedex 07, Frankrijk.

TOEPASSELIJKE NORMEN.
Deze handschoenen voldoen aan de eisen van de norm EN ISO 21420:2020 
(Beschermhandschoenen - Algemene eisen en testmethoden). Behendigheidsniveau: 
5. Beschikbare maten: 8(M), 9(L) en 10(XL). Het handmaat-systeem is gebaseerd op 
handomtrek en handlengte zoals gedefinieerd in EN ISO 21420 Annex B. Bovendien 
zijn deze handschoenen ontworpen voor de volgende toepassingen:
Toepassing:
Mechanisch gevaar
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Prestatieniveaus
4 1 2 1 X

Slijtvastheid Min 1 max 44

Scheurweerstand Min 1 max 42

Snijweerstand methode EN ISO 13997 A tot FX

Blad snijweerstand Min 1 max 51

Punctuurweerstand Min 1 max 41

Bescherming tegen schokken
X geeft aan dat deze handschoenen niet zijn onderworpen 
aan de test of dat de testmethode niet geschikt lijkt te zijn 
voor dit handschoenenontwerp of -materiaal.
0 geeft aan dat deze handschoenen onder het minimale 
prestatieniveau voor het individuele gevaar vallen.
Lees aandachtig de instructies die bij deze handschoenen 
zijn geleverd.

BESCHERMINGSLIMIET.
Deze handschoenen mogen niet worden gedragen als er gevaar bestaat voor 
verstrikking door bewegende delen van de machine. Deze handschoenen 
bevatten geen stoffen op niveaus waarvan bekend is of vermoed wordt dat 
ze de gebruikshygiëne of gezondheid nadelig beïnvloeden. De bescherming 
tegen risico’s of gevaren die niet in dit document worden genoemd, zijn niet 
gegarandeerd. De aangegeven prestatieniveaus zijn alleen geldig voor de palm 
van deze handschoenen. Deze prestatieniveaus zijn verkregen uit de tests die zijn 
uitgevoerd volgens de voorwaarden die zijn vastgelegd in de geldende normen. 
De aangegeven prestatieniveaus zijn alleen geldig voor nieuwe handschoenen, 
niet gewassen of geregenereerd. Alvorens deze handschoenen te gebruiken, 
moeten deze visueel worden gecontroleerd, en In het geval van beschadiging 
moeten deze handschoenen worden afgedankt (schuren, snijden, scheuren, enz.). 
Geen bescherming tegen vlammen; deze handschoenen mogen niet in contact 
komen met open vlammen. Voor handschoenen met twee of meer lagen geeft 
de algemene klasse niet noodzakelijk de prestaties van de buitenste laag weer. 
De vermelde prestatieniveaus tegen mechanische risico's zijn alleen geldig voor 
de handpalm van deze handschoenen (behalve bescherming tegen schokken).

OPSLAG EN REINIGING AANWIJZING.
Bewaar in de originele verpakking onder normale condities voor temperatuur 
en vochtigheid en in een schone, overdekte en geventileerde ruimte. Deze 
handschoenen zijn niet wasbaar.

PBM ONDERHEVIG AAN VEROUDERING.
De ontwerpprestaties kunnen niet significant worden beïnvloed door veroudering 
wanneer ze worden opgeslagen in geschikte omstandigheden (vochtigheid, 
temperatuur, netheid, ventilatie, licht).

CONFORMITEITSVERKLARING.
De conformiteitsverklaring van deze handschoenen is beschikbaar op www.werku.com.

INSTRUÇÕES USO / INFORMAÇÂO.
Referência luvas: WK-NITRILE-PRO. Descrição: luvas de poliéster 13G brancas 
recobertos de nitrilo cinza. Estas luvas são uma Equipa de Proteção Individual (EPI) 
pertencentes à categoria II (EPI intermédio para riscos diferentes dos enumerados na 
categoria I para EPI simple e categoria III para EPI complexo). Estas luvas cumprem 
os requisitos do Regulamento EPI (UE) 2016/425 aplicável a partir de 21 de abril 
de 2018: Inocuidade, conforto, solidez. Estas luvas foram submetidas a um exame 
tipo UE realizado por: CTC (Organismo Notificado 0075), 4, Rue Hermann Frenkel, 
69367, Lyon, Cedex 07, França.

REGULAMENTOS APLICÁVEIS.
Estas luvas cumprem com os requisitos do Regulamento EN ISO 21420:2020 (Luvas 
de Proteção - Requisitos Gerais e métodos de teste). Nível destreza: 5. Tamanhos 
disponíveis: 8(M), 9(L) e 10(XL). O sistema de dimensionamento das mãos é baseado 
na circunferência e no comprimento da mão, conforme definido no EN ISO 21420 
Anexo B. Além disso, estas luvas foram desenhados para as seguintes aplicações:
Aplicação:
Perigo mecânico
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Níveis de desempenho
4 1 2 1 X

Resistência à abrasão Min 1 max 44

Resistência ao rasgamento Min 1 max 42

Método resistência corte EN ISO 13997 A a FX

Resistência ao corte de lâmina Min 1 max 51

Resistência à perfuração Min 1 max 41

Proteção contra impactos
X indica que estas luvas não foram testadas ou que o 
método de teste parece ser inadequado para o desenho 
ou material destas luvas.
0 indica que essas luvas estão abaixo do nível mínimo de 
desempenho para o perigo individual.
Leia atentamente as instruções fornecidas com essas luvas.

LIMITE PROTEÇÃO.
Estas luvas não devem se usar quando existe o risco de enredarse com partes 
móveis das máquinas. Estas luvas não contêm substâncias a níveis que se saiba 
ou se suspeite que afetem negativamente a higiene ou a saúde do utilizador. A 
proteção contra riscos ou perigos que não se mencionem neste documento não 
estão garantidos. Os níveis de rendimento mencionados só são válidos para a 
palma destas luvas. Se obtêm estes níveis de rendimento das provas realizadas 
de acordo com as condições definidas pelas normas aplicáveis. Os níveis 
de rendimento mencionados só são válidos para luvas novas, não lavagens 
nem regenerados. Antes do seu uso, estas luvas devem ser visualmente 
controlados, em caso de deterioro, estas luvas devem ser eliminadas (abrasão, 
corte, rasgadura, etc.). Não protegem contra chamas; essas luvas não devem 
estar em contato com chamas abertas. Para luvas com duas ou mais capas, 
a classificação geral não reflete necessariamente o rendimento da capa mais 
externa. Os níveis de desempenho contra riscos mecânicos mencionados são 
válidos apenas para a palma dessas luvas (exceto proteção contra impactos).

AVISO ARMAZENAMENTO E LIMPEZA.
Mantenha na sua embalagem original, em condições normais de temperatura 
e humidade e em locais limpos, cobertos e ventilados. Estas luvas não são 
laváveis.

EPI SUJEITO A ENVELHECIMENTO.
O rendimento do desenho não pode se ver afetado significativamente pelo 
envelhecimento quando se armazena nas condições adequadas (humidade, 
temperatura, limpeza, ventilação, luz).

DECLARAÇÃO CONFORMIDADE.
A declaração de conformidade destas luvas está disponível em www.werku.com.


